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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Nacrt UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o promicanju 
pravednosti i transparentnosti za poslovne korisnike usluga internetskog 
posredovanja (prvo čitanje) 

– donošenje zakonodavnog akta 

– izjave 
  

Izjava Komisije 

Komisija prima na znanje tekst članka 1. stavka 4. koji su dogovorili Europski parlament i Vijeće. 

Komisija u tom kontekstu želi napomenuti da se postojećom Uredbom ne isključuje mogućnost 

država članica da zabrane ili sankcioniraju jednostrano postupanje i nepoštenu poslovnu praksu u 

skladu s nacionalnim pravom, pod uvjetom da se odgovarajuće odredbe nacionalnog prava 

primjenjuju u skladu s drugim odredbama prava Unije i da su u skladu s odredbama postojeće 

Uredbe. 
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Načelo da nacionalno pravo treba biti u skladu s tom Uredbom primjenjuje se, međutim, samo ako 

je situacija o kojoj je riječ izričito njime uređena. Komisija u tom pogledu napominje da se tom 

Uredbom ne uređuju svi aspekti poslovnog odnosa pružatelja usluga internetskog posredovanja i 

njihovih poslovnih korisnika. 

Konkretno, Komisija smatra da kada se odredbama te Uredbe utvrđuju određena razina 

transparentnosti i određene obveze obavješćivanja, države članice ne mogu propisati različite razine 

transparentnosti odnosno različite obveze informiranja. Međutim, tom se Uredbom ne isključuje 

promjena nacionalnih propisa kojima se zabranjuje ili sankcionira jednostrano postupanje i 

nepoštena poslovna praksa te koji se odnose na pitanja koja nisu uređena odredbama ove Uredbe. 

Izjava Njemačke koju podupire Belgija 

Njemačka polazi od toga da će države članice i ubuduće biti nadležne donositi daljnje odredbe u 

skladu s pravom Unije radi osiguravanja raznolikosti medija. Njemačka također polazi od toga da se 

nacionala pravila za nadzor zlouporabe u području prava u vezi s kartelima te nacionalno ugovorno 

pravo i dalje primjenjuju zajedno s Uredbom. Članak 3. stavak 3. Uredbe razumijemo u smislu da 

se Uredbom ne isključuje daljnje ispitivanje uvjeta upotrebe na temelju nacionalnog prava, pod 

uvjetom da odgovarajuća područja nisu uređena Uredbom. 
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